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Hawaiian Lyrics and Translations 
 
 

Hawaiian War Chant 
  
Kāua i ka huahuaʻi 
E ʻuhene lā i pili koʻolua 
Pukukuʻi lua i ke koʻekoʻe 
Hanu lipo o ka palai 

You and I in the spray 
Such joy, the two of us together 
Embracing tightly in the coolness 
Breathing deep of the palai fern 

  
Hui: 
Auwē ka huaʻi lā 

Chorus: 
Oh, such spray 

  
ʻAuhea wale ana ʻoe 
E kaʻu mea e liʻa nei 
Mai hōʻapaʻapa maiʻʻoe 
O loaʻa pono kāua 

Listen 
My desire 
Don't linger 
Lest we be found 

  
I aloha wau iā ʻoe 
I kāu hanahana pono 
Laʻi aʻe ke kaunu me ia la 
Hōʻapaʻapai ka manaʻo 

I loved you 
Your warmth 
Calmed passion 
Preventing thought 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



Palehua 
  
E kahea mai ana 
ʻO Palehua ē 
Wahi lani haʻupu iaʻu 
E poina ʻole 
Ke kuahiwi kaulana 
Wehe i ka lani 
ʻAuhea wale ana ʻoe 
ʻO Palehua ē 

Calling to me 
Is Palehua 
A heavenly place 
Unforgettable 
Famous mountain 
Unveiled to the heavens 
Hear my call 
Oh Palehua 

  
ʻO ka wahi kiʻekiʻe loa 
ʻO Palehua ē 
E pa mai ana ka makani 
I ka ulu nahele 
Ulupuni mākou 
I ke ʻala palepiwa 
ʻAuhea wale ana ʻoe 
ʻO Palehua ē 

The most majestic place 
Is Palehua 
Breezes blow gently 
In the forest 
Surrounding us with the 
Fragrance of eucalyptus 
Hear my call 
Oh Palehua 

  
Haʻina ʻia mai 
Ana ka puana la 
E kahea mai ana 
ʻO Palehua ē 
Ke kuahiwi kaulana 
Wehe i ka lani 
ʻAuhea wale ana ʻoe 
ʻO Palehua ē 

Let the story 
be told 
Calling to me 
Is Palehua 
Famous mountain 
Unveiled to the heavens 
Hear my call 
Oh Palehua 

  
  

 

 
  

Aloha Oe 
  
Haʻaheo ka ua I nā pali 
Ke nihi aʻela I ka nahele 
E hahai (uhai) ana paha I ka liko 
Pua ʻāhihi lehua o uka 

Proudly swept the rain by the cliffs 
As it glided through the trees 
Still following ever the bud 
The ʻahihi lehua of the vale 

  
Hui:  
Aloha ʻoe, aloha ʻoe 
E ke onaona noho I ka lipo 
One fond embrace, 
A hoʻi aʻe au 
Until we meet again 

Chorus: 
Farewell to you, farewell to you 
The charming one who dwells in the shaded bowers 
One fond embrace, 
‘Ere I depart 
Until we meet again 
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